
Ein Trend voller individueller Schätze,  
Reiseaccessoires und Erinnerungen.  
Warme Farben und exotische Werkstoffe 
dominieren den Trend, der Kostbares  
aus Nah und Fern miteinander vereint 
und in die Wohnräume bringt. TRAVEL 
JOURNALS öffnet das Bewusstsein und 
den Mut artfremdes miteinander zu  
kombinieren und sich die fantastischen 
Merkmale fremder Länder nach Hause zu 
hohlen. FLEURAMETZ hält mit seiner  
großen Blütenauswahl, das passende  
Angebot für Tischdekorationen aus vielen 
Ländern bereit, die zum Verweilen  
einladen.

A trend full of individual treasures, travel accessories and 
memories. Warm colours and exotic materials dominate 

the trend, which combines precious items from near and far and 
brings them into the home. TRAVEL JOURNALS raises awareness 
and encourages people to combine different things and bring 
the fantastic characteristics of foreign countries into their homes. 
With its large selection of flowers, FLEURAMETZ has the right  
offer for table decorations from many countries that invite you to 
linger.

Una tendenza ricca di tesori individuali, accessori di viaggio e ricordi. Colori caldi e materiali 
esotici dominano la tendenza, che combina oggetti preziosi provenienti da vicino e da lontano  
e li porta in casa. TRAVEL JOURNALS sensibilizza e incoraggia le persone a combinare cose  
diverse e a portare le fantastiche caratteristiche dei paesi stranieri nelle loro case. Con la sua 
ampia selezione di fiori, FLEURAMETZ ha l’offerta giusta per le decorazioni della tavola di molti 
Paesi che invitano a soffermarsi.

TRAVEL  
JOURNALS 
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Anigozanthos ’Gold Fever‘, Erica deliciosa, Leucadendron ’Safari Sunset‘, Leucospermum 
cordifolium ’Nutans Tango‘, Nerine bowdenii, Protea ’Robijn‘, Kakaobohne, Holzscheibe, 
Ranke // cocoa bean, wooden disc, vine // fava di cacao, disco di legno, vite

Schnur, Nägel, Glasröhrchen, Heißkleber (Oasis), Geschirr (ASA) // string, nails, glass tubes, 
hot glue (Oasis), crockery (ASA) // pago, chiodi, tubi di vetro, colla a caldo (Oasis), stoviglie (ASA)

SÜDAFRIKA-FEELING  
Die Raumgestaltung durch Requisiten, Geschirr und die florale 
Gestaltung entführen in eine andere Welt und ermöglichen 
eine Auszeit vom Alltag. Kakaobohnen mit integrierten Glas-
röhrchen setzen die exotischen Werkstoffe wirkungsvoll  
in Szene. Ein Tischdekoration ganz im Sinne von TRAVEL  

JOURNALS.

SOUTH AFRICA FEELING  
The interior design with props, crockery and floral design 

transports you to another world and allows you to take a break from 
everyday life. Cocoa beans with integrated glass tubes effectively 
set the scene for the exotic materials. A table decoration in the spirit 
of TRAVEL JOURNALS.

SENTIMENTO DEL SUDAFRICA 
L’arredamento con oggetti di scena, stoviglie e design floreale  
trasporta in un altro mondo e permette di prendersi una pausa dalla 
vita quotidiana. Le fave di cacao con tubi di vetro integrati fanno da 
sfondo ai materiali esotici. Una decorazione per la tavola nello spirito 
di TRAVEL JOURNALS.

SÜDAFRIKA
SOUTH AFRICA
SUDAFRICA
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Dachlatten, Schrauben, Tackernadeln, Table Design (Oasis), Geschirr, Gläser (ASA) // roof 
battens, screws, staples, table design (Oasis), crockery, glasses (ASA) // listelli per tetti, viti, graffette, 
design per tavoli (Oasis), stoviglie, bicchieri (ASA)

Ananas lucidus, Codiaeum variegatum, Cordyline fruticosa, Disa uniflora Hybriden, 
Dracaena sanderiana, Dypsis lutescens, Eichhornia crassipes, Guzmanie Cultivar, 
Miscanthus ’Variegatus‘, Ophiopogon japonicus, Phalaenopsis Cultivar, Tillandsia cyanea 
’Anita‘, Vriesea Cultivar

KUBANISCHE RHYTHMEN  
Fast spürbar sind die kubanischen Rhythmen. Leuchtende Farben und Kombinationen aus exotischen Blüten, Gräsern und  
Früchten bringen Karibik-Feeling auf den Tisch. Kräuter- und Gewürz-Düfte liegen in der Luft und verkörpern den Reisetrend 
TRAVEL JOURNALS. Der Unterbau der Dekoration ist aus Dachlatten gefertigt und mit getrockneten Wasserhyazinthen  

ummantelt, darin befinden sich längliche Schalen mit Frischblumensteckschaum.

CUBAN RHYTHMS  
The Cuban rhythms are almost palpable. Bright colours and combinations of exotic flowers, grasses and fruits bring a Caribbean 

feeling to the table. The scents of herbs and spices are in the air and embody the TRAVEL JOURNALS travel trend. The base of the  
decoration is made from roof battens and covered with dried water hyacinths, inside which are elongated bowls with fresh flower foam.

RITMO CUBANO 
I ritmi cubani sono quasi palpabili. Colori vivaci e combinazioni di fiori, erbe e frutti esotici portano in tavola una sensazione caraibica.  
I profumi delle erbe e delle spezie sono nell’aria e incarnano la tendenza del viaggio TRAVEL JOURNALS. La base della decorazione  
è costituita da listelli del tetto e ricoperta di giacinti d’acqua essiccati, all’interno dei quali si trovano ciotole allungate con schiuma di fiori 
freschi.

KUBA
CUBA
CUBA
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Clematis vitalba, Cordyline fruticosa, Curcuma alismatifolia, Disa uniflora Hybriden, 
Dracaena sanderiana, Gloriosa superba, Ophiopogon japonicus, Paphiopedilum Cultivar, 
Phalaenopsis Cultivar, Bambus // Bamboo // Bambù

Bindegarn, Maschendraht (Oasis), Schale Geschirr, Platz-Sets (alles ASA) // binding twine, 
wire mesh (Oasis), bowl crockery, place settings (all ASA) // // spago per legare, rete metallica 
(Oasis), stoviglie per ciotole, coperti (tutti ASA)

AROMATISCHES INDIEN  
Stimmungsvoll und einfühlsam sind Raum, Accessoires und 
Floralien aufeinander abgestimmt. Die Trendfarben Pink, 
Lachs, Altrosa und Orange-Gelb harmonieren mit leichten 
Glasformen und der Blütenvielfalt aus Phalaenopsis,  
Paphiopedilum, Curcuma und Gloriosa. Die Orchideen sind 
von Erde befreit und als ganze Pflanzen verarbeitet, alle  
weiteren Werkstoffe sind ergänzend eingesteckt, haltgebend 
dient ein Maschendraht-Geflecht im Gefäß. Das perfekte  
Ambiente für ein indisches Dinner im Trend von TRAVEL  

JOURNALS.

FLAVOURED INDIA  
The room, accessories and florals are atmospherically and 

sensitively coordinated. The trend colours pink, salmon, dusky  
pink and orange-yellow harmonise with light glass shapes and the  
variety of flowers from Phalaenopsis, Paphiopedilum, Curcuma  
and Gloriosa. The orchids have been removed from the soil and  
processed as whole plants, all other materials are inserted to  
complement them, while a wire mesh in the container provides  
support. The perfect ambience for an Indian dinner in keeping  
with the TRAVEL JOURNALS trend.

INDIA AROMATIZZATA 
L’ambiente, gli accessori e i fiori sono coordinati in modo atmosferi-
co e sensibile. I colori di tendenza rosa, salmone, rosa scuro e giallo 
arancio si armonizzano con le forme leggere del vetro e la varietà 
di fiori di Phalaenopsis, Paphiopedilum, Curcuma e Gloriosa. Le  
orchidee sono state tolte dal terreno e lavorate come piante intere, 
tutti gli altri materiali sono stati inseriti per completarle, mentre  
una rete metallica nel contenitore fa da supporto. L’ambiente  
perfetto per una cena indiana in linea con la tendenza TRAVEL  
JOURNALS.

INDIEN
INDIA
INDIA
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Holzbalken, Steckdraht (Buco), Bindegarn (Oasis), Glasröhrchen, Geschirr, Platz-Sets (ASA), 
Weingläser (Schott & Zwiesel), Wasserflasche (Hübsch) // wooden beams, plug wire (Buco), 
twine (Oasis), glass tubes, crockery, place settings (ASA), wine glasses (Schott & Zwiesel), water bottle 
(Hübsch) // travi di legno, filo di ferro (Buco), spago (Oasis), tubi di vetro, stoviglie, coperti (ASA), 
bicchieri da vino (Schott & Zwiesel), borraccia (Hübsch)

Anigozanthos Cultivar ’Zoey Linn‘, Disa uniflora Hybriden, Eucalyptus cinerea, Gleditsia 
triacanthos, Grevillea banksii ’Misty Red‘, Leucadendron salignum ’Safari Sunset‘, Vanda 
Cultivar, Farn, Uxi Nuss, Raffianuss, Trockenfrucht, Kokosblatt // fern, uxi nut, raffia nut, 
dried fruit, coconut leaf // felci, noce di uxi, noce di rafia, frutta secca, foglia di cocco

blooms.de/XXXXXXX

Wie dieses Werkstück gemacht wird, 
zeigt das Video:

The video shows  
how this workpiece is made:  
(in German)

Il video mostra come viene  
realizzato questo pezzo:  
(in lingua tedesco)

FANTASTISCHES AUSTRALIEN 
Faszinierend ist der Kontrast, der sich aus den nonfloralen und floralen Werkstoffen ergibt. Der schlichte Holzbalken präsentiert, 
mit Steckdrähten aufgereihte Glasröhrchen, die australische Kostbarkeiten in sich tragen. Die trendige Werkstoffauswahl in  
den typischen Farben aus TRAVEL JOURNALS wirkt sehr stimmungsvoll vor der leicht morbiden Wandfarbe. Zwischen den fri-

schen Blüten sind Akzente aus trockenen Fruchtformen gesetzt.

FANTASTIC AUSTRALIA 
The contrast created by the non-floral and floral materials is fascinating. The simple wooden beam presents glass tubes lined up  

with plug-in wires that contain Australian treasures. The trendy choice of materials in the typical colours from TRAVEL JOURNALS creates a 
very atmospheric effect against the slightly morbid wall colour. Accents of dry fruit shapes are set between the fresh flowers.

AUSTRALIA FANTASTICA 
Il contrasto creato dai materiali non floreali e floreali è affascinante. La semplice trave di legno presenta tubi di vetro allineati con fili a  
innesto che contengono tesori australiani. La scelta di materiali di tendenza nei colori tipici di TRAVEL JOURNALS crea un effetto  
molto suggestivo contro il colore leggermente morboso delle pareti. Accenti di forme di frutta secca sono incastonati tra i fiori freschi.

AUSTRALIEN
AUSTRALIA
AUSTRALIA

Link folgt
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FleuraMetz è un partner completo per i  
fioristi. Nella scelta dell’assortimento di fiori, 
piante e accessori, i loro desideri e le loro 
esigenze sono al centro dell’attenzione.  
La gamma può essere acquistata tramite un 
negozio web, un’app o vari mercati cash & 
carry. La sostenibilità è una priorità assoluta 
per FleuraMetz. Ecco perché acquistare  
prodotti certificati è facile. Tutte le informazioni  
pertinenti sono disponibili su circles.fm.  
Condizioni di lavoro eque nella catena di 
produzione e di approvvigionamento e  
condizioni trasparenti nei rapporti con i 
clienti sono alla base della cultura aziendale 
di FleuraMetz.

FleuraMetz ist ein Full-Service-Partner  
für die Floristen. Bei der Auswahl des 
Sortiments an Blumen, Pflanzen und  
Zubehör stehen deshalb ihre Wünsche 
und Bedürfnisse im Mittelpunkt. Das  
Sortiment kann über einen Webshop 
bzw. eine App oder bei verschiedenen 
Cash&Carry-Märkten bezogen werden. 
Nachhaltigkeit wird bei FleuraMetz  
groß geschrieben. Deshalb ist der Kauf 
zertifizierter Produkte einfach. Alle 
Informationen dazu sind über circles.fm 
verfügbar. Faire Arbeitsbedingungen  
in der Produktions- und Lieferkette sowie 
transparente Bedingungen in den 
Kundenbeziehungen bilden die Grund
lage der Unternehmenskultur von  
FleuraMetz. 

FleuraMetz is a full-service partner for 
florists. When selecting the range of 

flowers, plants and accessories, their wishes 
and needs therefore take centre stage. The 
range can be purchased via a web shop or 
app or from various cash & carry markets. 
That ’s why buying certified products is easy. 
All the relevant information is available  
at circles.fm. Fair working conditions in the  
production and supply chain as well as 
transparent conditions in customer relations 
form the basis of FleuraMetz’s corporate  
culture.

fleurametz.com
Celosia argentea, Crocosmia × crocosmiiflora, Kniphofia Cultivar, Phalaenopsis Cultivar, 
Zantedeschia Cultivar, Ranken // tendrils // tendini

Stoff, Glasgefäß, Frischblumensteckschaum (Oasis), Teller (Gina Da by Ceramics Limburg) // 
fabric, glass jar, fresh flower foam (Oasis), plate (Gina Da by Ceramics Limburg) // tessuto, vaso di 
vetro, schiuma di fiori freschi (Oasis), piatto (Gina Da by Ceramics Limburg)

MAROKKANISCHE GENÜSSE 
Das Land der Vielfalt, Kontraste und exotischer Einflüsse.  
Einfachheit gepaart mit Muster- und Materialvielfalt finden 
zum Beispiel in Stoffen und typisch marokkanischen Koch-  
und Ess-Keramiken zusammen. Gemeinsam Tafeln ist Kult.  
Die Trendfarben Orange und Violett sind durch die Blumen-
auswahl präsent und erinnern an die Straßen Marokkos.  
Ein Glasgefäß verbirgt sich hinter den Stoffstreifen mit der  
individuellen Knoten-Technik. Die Floralien sind parallel  

dazwischen gesteckt.

MOROCCAN DELIGHTS 
The land of diversity, contrasts and exotic influences.  

Simplicity paired with a variety of patterns and materials come  
together in fabrics and typical Moroccan cookery and dining  
ceramics, for example. Dining together is cult. The trend colours 
orange and purple are present in the selection of flowers and  
are reminiscent of the streets of Morocco. A glass jar is concealed  
behind the fabric strips with the individual knotting technique.  
The florals are inserted parallel in between.

DELIZIE MAROCCHINE 
La terra della diversità, dei contrasti e delle influenze esotiche. La 
semplicità abbinata a una varietà di motivi e materiali si ritrova, ad 
esempio, nei tessuti e nelle ceramiche tipiche della cucina e della 
tavola marocchina. Cenare insieme è un culto. I colori di tendenza 
arancione e viola sono presenti nella selezione di fiori e ricordano 
le strade del Marocco. Un vaso di vetro è nascosto dietro le strisce 
di tessuto con la tecnica dell’annodatura individuale. I fiori sono  
inseriti parallelamente nel mezzo.

MAROKKO
MAROCCO
IL MAROCCO
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